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KÖZLEMÉNY 

ÍRÁSBELI ELJÁRÁS 

Kapcsolattartó: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: Tel. +32 2 281 7758 

Tárgy: Tervezet – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE az 
Erasmus+ elnevezésű uniós oktatási és képzési, ifjúsági és sportprogram 
létrehozásáról és az 1288/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 

– A Tanács első olvasatban kialakított álláspontjának és a Tanács 
indokolásának elfogadása  

– A CM 2518/21 dokumentummal elindított írásbeli eljárás eredménye 
  

Tájékoztatjuk a delegációkat, hogy a CM 2518/21 dokumentummal 2021. április 6-án elindított 

írásbeli eljárás 2021. április 13-án lezárult, és valamennyi delegáció az Erasmus+ elnevezésű uniós 

oktatási és képzési, ifjúsági és sportprogram létrehozásáról és az 1288/2013/EU rendelet hatályon 

kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet tervezete tekintetében első 

olvasatban kialakított, a 14148/20 dokumentumban szereplő tanácsi álláspont, valamint az említett 

dokumentum 1. kiegészítésében szereplő tanácsi indokolás elfogadása mellett szavazott. 
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Az előírt minősített többség létrejött. A Tanács tehát elfogadta az első olvasatban kialakított fenti 

álláspontját és az indokolását. 

A Bizottságnak a szakképzési kiválósági központok platformjai számára elkülönített 

előirányzatokról szóló, a 7327/21 ADD 1 dokumentumban foglalt nyilatkozata közzétételre kerül a 

Hivatalos Lapban1. 

Magyarország, Lengyelország és a Bizottság nyilatkozatai e CM-dokumentum mellékletében 

találhatók. 

A fenti nyilatkozatok a Tanács eljárási szabályzata 12. cikke (1) bekezdése harmadik 

albekezdésének megfelelően a Tanács jegyzőkönyvében rögzítendő nyilatkozatként szerepelnek 

majd az írásbeli eljárással elfogadott jogi aktusok jegyzékében. 

 

------------- 

                                                 
1 C sorozat. 
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MELLÉKLET 

Magyarország nyilatkozata 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. 

Magyarország a magyar nemzeti jogrendszer keretein belül, a nemzetközileg kötelező erejű emberi 

jogi eszközöknek megfelelően és az Európai Unió alapvető értékeinek és alapelveinek keretével 

összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Magyarország a 

rendelet szövegében szereplő „nem” fogalmát a nemre való utalásként értelmezi. 

Lengyelország nyilatkozata 

A nők és a férfiak közötti egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben foglalt alapvető jog. 

Lengyelország a lengyel nemzeti jogrendszer keretein belül, a nemzetközi emberi jogi 

szerződéseknek megfelelően és az Európai Unió alapvető értékeinek és alapelveinek keretével 

összhangban biztosítja a nők és a férfiak közötti egyenlőséget. Ezen okok miatt Lengyelország a 

„nem” szót tartalmazó kifejezéseket az EUMSZ 8. cikkével összhangban a nők és férfiak közötti 

egyenlőségre való utalásként értelmezi. 

Az Európai Bizottság nyilatkozata a szakképzési kiválósági központok platformjai számára 

elkülönített előirányzatokról 

A jogalkotási és költségvetési hatóság hatáskörének sérelme nélkül a Bizottság kötelezettséget 

vállal arra, hogy folyó árakon 400 millió EUR indikatív összeget különít el a szakképzési kiválósági 

központok platformjainak támogatására a program teljes időtartama alatt, feltéve, hogy a program 

időközi értékelése megerősíti az intézkedés eredményeinek pozitív értékelését. 
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